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¡El chaval 
tiene razón, 

Maggie! ¡Antes de 
esto, no lo había 

visto nunca!

Está vivo,  
Turpin.

Tiene que  
estarlo.

Me entristece 
pero estoy de 
acuerdo con 
Bloodwynd.

He estado escaneando 
la mente de Superman, 

y ahí dentro no hay nada. 
No tiene actividad 
cerebral. ¡Nada!

Me parece 
que no respira. 
¡Pero igual es 
que no le hace 

falta!

¡Atrás!

DAily Planet

Me entristece 
pero estoy de 
acuerdo con 
Bloodwynd.

He estado escaneando 
la mente de Superman, 

y ahí dentro no hay nada. 
No tiene actividad 
cerebral. ¡Nada!

Maldita sea. 
Si es verdad que está 
muerto, más vale que 
recemos a Dios para 
que se haya cargado 

definitivamente al 
tal Juicio Final.

Voy a darle 
un toque con 

el arma. Cubrid-
me, ¿vale?

Se...  
¿Se ha mo- 

vido?
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Maggie Sawyer, 
ordena a tu Unidad 

de Delitos Especiales 
que se aparte del 
monstruo Juicio 

Final.

Se ha 
movido.

Cállate, 
Champley. Los 

espectadores no 
necesitan más 

emoción.

¿Y qué 
propone, 
señor...?

¿No te 
acuerdas 

de mí?

Soy Dubbilex, 
y entre mis habili-
dades psicoquiné-

ticas está el poder 
de leer mentes.

Antes estaba lleno 
de rabia... de furia...

¿Y bien?

...Pero ya no 
hay nada.

¡Suelta! ¿¡Qué hacéis todos 
ahí plantados!?

¡Hay que hacer 
algo para reanimar a 

Superman!

Lois, incluso 
Dubbilex dice que 

está muerto.

¡Por el amor 
de Dios, Superman 

es alienígena! ¡Sabe-
mos que su cuerpo 

es distinto del 
nuestro!
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¡Tampoco ha 
dado señales de 
estar vivo des- 
de que se ha 
desplomado!

¡Por duro que 
parezca, Lois, tene-
mos que afrontar 

los hechos!

Cat tiene 
razón. No po-
demos hacer 

nada...

Puede que 
en Laborato-
rios S.T.A.R. 
tengan instru-
mental médico 
con que...

¡Maldita sea! ¡Alguien tiene que hacer 
algo! ¡Le debemos mucho más!

¡Tiene razón! ¡EStamos aquí 
plantados planificando 

su funeral!

¡Capitana 
Sawyer, trai-
ga a los sa-
nitarios para 

que echen 
una mano!

{Ungh} Estos 
pulmones pare-
cen tanques de 
acero... ¡Por 
mucho que ha-
ga, ni siquiera 
le levanto 
el pecho!

Ya vienen 
los sanitarios, 

Lois.
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¿Algo? No respira, 
pero aparte de 
eso, es difícil 

decirlo.

Como es invulne-
rable, no se le puede 

inyectar nada ni 
abrirle una vía.

TAmpoco le noto 
el pulso. ¿Está listo 

el desfibrilador?

Vale. 
¡Aparten!

Ay, Turpin, viejo gruñón. 
¿A cuántos policías has 
visto morir cumpliendo 

con su deber?

¡Pero se 
suponía que 
a él no le 
pasaría!

¿Eh? 
¡Diantre! ¡Hay 
alguien ahí 

churrus-
cado!

No... Pare-
ce un ama-

sijo de tejido  
cicatrizado.

¿EStoy... 
cerca de él?  
¿Cerca... de 
Superman?
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¡Virgen 
santísima! 
¡EStá viva!

¡Eeepa!

¡Ah, serás zopen-
co! ¡Te comportas 
como un puñetero 

novato!

{¡Uuuuf!}

¡Yo me 
ocupo de ella, 
agente Turpin!

¡Que me aspen! 
¡¡Aquí estoy yo, 

haciendo el tonto 
delante del joven 

LEx Luthor en 
persona!!

¿Llamo a un  
médico?

Con mi 
Supergirl no 
sabrían ni por 

dónde empezar, 
amigo.

Te vamos 
a curar, amor 

mío.

He venido a 
rastras... para 
ayudar a Super-
man... pero me 
dolía mucho...

Chist. A él 
ya no pode-

mos ayudarle, 
pero a ti sí.

“Hemos puesto el 
voltaje a potencia 

máxima...”
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¡...Y aun así, 
no consegui-

mos nada!

Cierto. O sea ¡no 
conseguiríamos nada ni 

aunque nos las arreglá-
semos para que le 
alcanzara un rayo!

Sawyer, ¿ha 
habido suerte 
con Laborato-
rios S.T.A.R.?

Me temo que no, Guardián. Se 
ha declarado Metropolis zona 

catastrófica federal.

¡Las comunicaciones 
son un desastre! Juicio 
Final ha causado muchos 

destrozos antes de 
besar el suelo.

¡Como 
sigamos subien-
do la potencia, 
vamos a fundir 

las palas!

¡Pues funde las dichosas 
palas! ¡Pero sigue!

¡Oye, 
tranquilo, 
que era 
broma!

¡No vamos 
a parar hasta 
que nos rele-

ve algún 
médico!

Dejémos-
les hacer 

su trabajo, 
Lois.

¿Qué ha dicho 
el sanitario... sobre 

un médico?

Superman nunca 
fue al médico...

...Pero creo que Kitty 
Faulkner de Laboratorios 

S.T.A.R. le hizo algún 
reconocimiento.

Estaba pensando en 
el médico que lo trató 
cuando Bloodsport le 

disparó una bala de kryp-
tonita hace tiempo...*

...Y también cuando 
atacó el Terror de 
Cuatro Brazos... ¡El 

Dr. Sánchez, del hos-
pital General de 
MEtropolis!**

*En Superman: El hombre de acero 
vol. 1. **en SUPERMAN: EXILIO VOL. 2.

Macey’s

Sentido 
único 
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Sí, alguien tendría 
que llamar al 
Dr. Sánchez.

¿No puedes 
llamar a Clark 

para que se lleve 
a Lois de aquí?

¡Anda! Es  
verdad.

{Sob} ¡Clark! No lo había  
pensado... Dios mío, 
¿y sus padres? ¿Han 
visto morir a su hijo 

por la tele?

Me extraña 
que el Sr. Kent... eh... 
Clark... no esté aquí 

aún. ¡El mundo entero 
debe de haber visto 

este jaleo vía 
satélite!

Hablando 
de la tele...

¿Srta. Grant? 
¡La unidad móvil está 

lista, y la GBS interrum-
pirá la programación 
en cuanto usted esté 

preparada!

Oye, Lois, 
te va a parecer 
brusco, pero...

...Ve saliendo 
del estupor 
en que estás 

metida.

Eres periodista... y de 
primera. Esta historia la 

tienes que contar tú. ¡Ahora 
todos tenemos que hacer 

nuestro trabajo!

Tienes...  
razón.

Esa es la 
Lois Lane que 

conozco.

Supongo que 
también iba por mí. 
Tengo un carrete 
entero de fotos 
que Perry que-

rrá ver...

“Metropolis aún está 
conmocionada por la aparente 

muerte de su defensor...”

WGBS
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